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"'7 ) citrn" .

Hnau 23.
)' uarnny q,'raua 3t). pr.rje.ru: "24 cat",r" nr.r.jerra.;y ce y
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y prrjc'rrr: "72 ca'ra" .

{aan 24.
Ota.j flpannnuuKa cryna Ha cHary ocMor AaHa oA AaHa

o6.jaac y "C.rrloNSeuor"r rLtacuury EaX".

CM 6pq -56,/23

23. $eSpyapa 2023. rorutue
Capajeno

llpcacJeaanajyha
Caajera lrzuucrapa ENX
EopjaHa l(pnnn'o, c. p.

Nrr osnovu dlana 17. i (lana 22. stav l. Zakona o Vijeiu
rninistara Bosnc i Hercegovine ("SiuZbeni glasnik BiH ", br.
30/03, 42103, 81106, 76107, 81107, 94107 i 24108), i clana 85.
Zakonzr o spredavaniu pranja novca i finansiranja teroristidkih
aktivnosti ("SluZbcni glasnik BiH", broj 47114 i 46i16), na
prijedlog Ministarstva sigurnosti Bosne i Hercegovine, Vrjeie
rninistala Bosne i Hcrcegovine, na 3. sjednici odrZanoj dana
23.02.2\t23. godine, donijelo je

PRAVILNIK
O IZMJENAIVIA I DOPUNAMA PRAVILNIKA O

PIIOVOEI'NJU ZAKONA O SPRECAVANJU PRANJA
NOVCA I FINANSIRANJA TERORISTIEKIH

AKTIVNOSTI
elan l.

[J Pravilniku o provodenju Zakona o sprjedavanju pranja
novca i Iinansiranja teroristidkih aktivnosti ("SluZbeni glasnik
BiH", br. 4ll15) u dlanu 8. stav (l) izatadke e) dodale se nova
tadka f) koja glasi:

"t) preteTno obavljanje gotovinskih transakcija u
iznosirna rranjinr od iznosa obavcznog zu prijavu
FOO-a;"

I)osada5nje tai. 1) i g) postaju tadke g) i h).

Atan2.
Clan 12. mrjenja se iglasi:

"Clan 12.
(lndikatori koji se odnose na klijente)

Opii pokazatelii koji bi kod obveznika trebali izazvati
surtrnjrr u kontekstu izrade plocjene riz.ika iz. dlana 5. Zak<tna i

sadinjavanja liste pokazatelj a iz dlana 47. Zakona:
a) Klijent traZi ili ulazi u poslovne odnose, koji za tu

vrstu stranke nisu ckonornski opravdani:
b) Klijent desto mijenja adresu;
c) Na jednoj adresi je prijavljeno vi5e medusobno

poveznih pravnih i fizidkih osoba;
d) Khjent za prirnanje poStanskih po5iljki koristi

poStanski pretinac ili neku drugu vrstu adrcse
umjcsto aclrcse ulice ito .ie u suprolnosti sa

uobida.je nirn normama na tom geogralskom
podnrdju;

e) Klijent poiinje obavljati deste rtovdane transakcrje
velikih iznosa, Ito nije bila uobidajena aktivnost log
klijenta u pro5losti;

f) Kh1cnt obavlja transakciju u iznosu koji je
neuobidajen u usporedbi sa iznosima pnja5njih
transakcija;

jr

Klijent traZi ocl obveznika da izvrii h'ansfer vclike
sumc novca ili drugih sredstava, Sto dotad nije bila
uobidajena aktivnost klijcnta;
Khjent obavlja novdane lransakcijc konzistcntncr
zaoklu2cnrh i lcirkrh lznosil (nl)r. i\ivl lu.(r()0. I\Nl
15 000, Kl\4 9.900, Klvl 8.5{)0 itd.);
Klrjcnt stirlno .rbavlja novi;anc transakcijc kojc su
rralo ispod plaga iznosa ztr koji posto.ji obavczl
identiticiranja odrtosno prijavIjivanla:
Klijent bcz jasuog rirzloga bira taino odredcnog
obveznika ili poslovnicu obveznika za obavl.lanjc
sr'<rjc transakcijc;
Klijent bcz odiglednog razlogzt otvara radun kod
obve;znika dija se adresa nalazi izvan lokalnog
servisnog podrudja;

l) Khlent bez odiglednog razloga obavlja transakcijc
izvan lokacije njegove matidne poslovnice;

rx) Klijenti koji dostave laZne ili varljive inlbrmacije
obvcznicirrra, ili odbrlu, bez urlcrljivog razloga, clir

dostave infbrrnacije i dokurnente koji su pon'ebni i

koji se rLrtrnski dostavljaju, a vezani su za relevantnu
poslovrru irktir nost.

n) Kllcnt sa uzastopnim uplaiivanjrma .yednilt te rstih
sredstara daje fiktivni izgled svoje likvidnosti;

o) "Poznal i ugledni" klijent traZi povla5tenja prilikom
obal,ljanj a transakcij e;

p) Klijent je jako neryozan bez odiglednog razloga;
r) Klijent dolazi u dru5tvu koje ga prati ili promatra;
s) Klijent poloZe visoke svote novca pri dernu ne zna

kolikaje todno ta svota;
t) Klijent nasttrji da izbjcgne osobni kontakt sa

obveznikorn:
u) Klijent obvezrrika jc bio plednrct gonSenj.r z.l

kaznena djela drjim izvrienjcm se moZe steci
irnovinrka korist;

v) Klrjent polaZe visoke iznose gotovinc na .jedan ili
vi5e raduna, kod jednog ili viSe obaveznika, te ih
potom transfbrira na drugc radunc bcz .jasrrog
razloga;

z) Klijcnt propituje obveznika o risidnusti njihovilr
proccdura za provodenjc Zakona;

aa) Klijent samoinicijativno i naiiroko poja5njava da
novdana sredstva potidu iz zakonitih izvora."

Clan 3.

Clan 13. rnijenja se i glasi:

"Clan I 3.
(lndikatori koji se odnose na bankovne radune)

Pokazatelji koJi bi trebali izazvati surnnju odnose sc

konkretno na transakcije na i prcko bankovnih raduna:
a) Klijcnt bez pritvog ekononrskog razloga posjcdujc

radune kod vi5e finansijskih instilucija;
b) Aktiviranjc raduna na ko.jern nije zabiljeZen promet

u ranijcrn periodu;
c) Klijent uglavnorn obavl.ja transakcije u iznosrrna

manjim od iznosa za kojc postoji obaveza
identifi kacrje i prijavalj i vanja prcnra FOO-u;

d) Raslojavanje srodstava vcdirn bro.jem uplata koje
prati krupui transltr';

e) Kli.;eni ob.rvlja viieslnrke transakciie tr danu karlrr to
nrje nonna za tog specitiinog klijenta;

f) Aktivnost po radunu daleko premaiuje aktivnost
kojaje predvidena u vrijeme otvaranja raduna;

g) Promet po raiunu nije u skladu sa svrhom rtjegrrvog
on,aranja;

h)

k)
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lr) Neaktivni radun se iznenada podinjc aktivno
kori stiti;

i) Neobjain,1cni transf'eri izmctlu razliditih raduna

k lijcnta;
j) Vi5cstmki dcpoziti na radutt klijenttr od stranc trecih

ltca I

k) 'fransf'cri prcrtra dlr:goj brtnci irili tinanci.iskq
instituciji ltc'z dostavijanja clctalja o klajnjern
korisn iku;

l) Davanje polise osiguranja, bankovnih i drugih
garancija za kedite trecih osoba, a koji nisu

dogovorerri ili u skladu sa trZiSnim uvjetima;
rrr) ViSe osoba deponujc novdana sredstva na jedan

radrtn;
n) Podizanje novdanih sredstava nedugo nakon Sto su

ista poloZena na raiun;
o) Klijcnt zahtijcva zatvaranjc jcdnog raiuna i odmah

otvara novi racjun iste vrste na svojc inle, ili na inre

dlana porotlict:;
p) Klijcnt zahtijcva vricnjc platrrrh rraloga sa notadninl

podacinra Lr poiiljaocu doznakc;
rJ Klijcnt zahtrjeva da se odredena plaianja usmjere

preko racuna finansiiskih instituciia ili nckih drugih
raduna urnjesto vlastitog;

s) Zahtjev klijenta da prihvati ili evidentira u radune

kolateral za kredit koji nrje u skladu sa poslovnotn

stvamoScu, ili da odobri fiducijarne kredito za koje

.ic fiktivni kolateral evidentiran u radunima;"

elan 4.

ihn 14. nrijcnja se i glasi:

"Clan 14.

(lndikatori k<rji sc otlrtose na tlansakci.ie)
l'}okazatcl.ii ktli bi trebali izitzvali sutttrlu u odnosu na

n'ansake i.jc:

ir) 'l'ransakcijc po racunirna nc ukazuju na.iasnu
ekortorttsku oqtravclanost;

t ) T'ransakcijaje iracionalna sa poslovnog stajaliSta;

c) Struktura transakci.jr ukazuje ttlt Ileku nelagalnu
aktivnosl dijajc poslovna narnjena ncjasna;

d) 'I'ransakcijc kojc trkljudu.iu podizanje sredstava

nedugo naktln Sto slt ista deptlnovana kod

obvcznika, pod uvjckrm da se trenutadno podizanje

takvih srcdslava ue moZe opravdati poslovtlotn
aktivnoS{u klijcnta;

e ) Transakcije ktrje rre otlgovarirju saznanju i iskustvr"r

ohvcznika o kli.icntu inavedenoi svlsi lroslovnog
otlnosal

l) I'ransl'eri vclikih iznosa novca, ili icsti trarlsferi, tr ili
it. drZava koje stl poznate po proizvodnji
ncdopuStcnih opoj nih sredstava;

g) Klijent ;rlorletujc velikirn iznositna novca preko

kretlilrrc kirrlicc;
h) Klijent Zeli cla tnu se kreditne idcbitne kartice

po5alju na adrcsu koja se nalazi u zemlji ili
inostranstvu ktrja nije njegova ad|esa;

i) Kli.lcnt dcponujc znttttte izt.tosc golovine na viSe

raduna;

J) Klijent desto deponuie sredstva koristeii automatske

bankovne nraSine;

k) Klijent koriste0i automatskc bankovne maiine
udestalo podiie sredstva sa kartica izdatih u

inostranstvu od strarle "ortline" plattbrrni za

p I aianjc;
l) Kliicnt koriste6i automatske bankovne ma5ine

udestakr podiZe sredstva sa kartica izdatih u

drZavarna koje nc po5tuju ntedunarodne standardc u
vezi sa pranjclrl rtovca i finansilaniem terolizllta, ili
to dine tr nedovoljno j mjeri, te su poznalc pLl

proizvodniidrogtr;
rn) Druge osobc: bez jasne svrhc vric gotovitlskc uplatc

na radun klr.lcnta;
n) Mrjenjanlc vclikog broja novdanica malih apocna

(stranih i domacih) za novdanicc velikih apocna;

o) Pribavljanje inslrumcnata na donosioca tizidkom
dostal ot.t-t;

p) Klijent bez zaposlenja raspolaZe znaCajnim

sredstvima na radunu;
r) Klijent vrii neuobiiajene transakcrje pred kra.l

radnog vrctnena;
s) Politidki iti javno eksponirana osoba, dlanovi njenc

porodice ili saradnici kontinuirano polaZu gotovinu
u znai'ir..;rtiln iznosimit;

t) Klijent vr'Si transterc velikih sulna novcrr u

inostrartsn o. Lt't irrstrLlkci.ie striillolll I ieu Li

inostranstvu da izvrir isplatu u gotovini;
u) Klijcrrt prirna t'clikc iznosc norca iz inostrilrlstvii

puterll elektronskog transfsra sredstava, uZ

instrukcije ili plaianje u gotovini;
v) Klijent Salje srcdstva u inostranstvo bez milenlanla

valute;
z) Celni ljudi firmc odmah podiZu velike transfere iz

inostranstva;
aa) Iznosi elektronskih transt'era ne odgovarajrr

uobidajenim poslovnim transakr:ijarna tog kl i ienta;
bt ) Klijent obavl.ia transakciie koje ukliudtr jtt clrTavc

poznate po proizvodnj i ili iz,vozu ncdopttStonih
droga, iii su oznaaenc kao tranzitne lodkc zu optrjna
s red stvi r:

cc) Klijcnt trbavlja transakcije ko.lc ukliucu.ltt driave
koje su poznate po vrlo tajnovitoi pravltoi plaksi
poslovarrja banaka i privlcdnih subjekata (izuzctak
dine drZave koje su prihvatilc mcdrtnarodnc
standarcle o sprjcdavanju pranja novca);

dd) Klijent obavlja elektronske translcre rtovdanih

sredsta','a premtl zonatnir slobotlne trgovinc ili "olt'
shore" zonatna, kada takva aktivnost nije u skladu sa

poslovanjenr k I ijcnta;
ee) Klijcnt prirra znadajan iznos srcdstava prckt'r

eloklronskih kartica kojc su povezane sa raitrtlima
klijenta za plaCarr.je i podizanje gotovinc."

elan 5.

Clan 15. rnijr:nja se iglasi.

"Clan 15.

(lndikatori koji sc odnosc na drZavc koje nc po5trrju

medunarodne standardc u vczi sa pranjcm novctt i

tinan si ranj cnr teroriztna)
Pokazatel.ii koji bi trcbali izazvati surnnju odnose sc nit

transakcijc iz drlavc koje ne poStuju mcdttnarodne standarde u

vezi sa pranieln llovcil ifinarrsiranjerrl terorizma ili to iinc u

nedovoljnoj rnjeri, ili su poznate po proizvodnji droga:

a) Transakcija ukl.iudule dri'ave ktrje nc poitLrju
medunarodne standardc koji se odnosc na pranjc
l)ovcit i finarrsiran.itt teroriztrta, ili to iirrc tl

ncdovoljntl rtrjcri, tc su pozllatc po proizvodnji
droga;

b) Klijent lolaz,i iz, dr?,ave kuju ne poStule

medunarodne standardc ktrji se odnose rta pranjc
novca i llnansiranie terorizma, ili to iini u

nedovoljnoj rljeri, re .io poznato prt proizvodrrji
droga;
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c) Irarrsakcrjrr ukllui'ujc kli.jcrrrl iz tlrztvc za kqu sc

zna ili sunrrrja da porrra2c aktlvnoslr pranja novca ilr
lirrrrriiran.jir tcrot iztttL:

d) Poslovni odnos klijenta ukljucuje sudjclovanje osoba
iz driava koje ne po5tuJu medunarodne standarde
pranje novca i linansiranja terorizma, ili to dine u

nedovoljnoj rnjeri, te su poznate po proizvodnji
droga. "

elan 6.
Clrn 16. se briSc.

Clan 7.

Clm 17. mijenja se iglasi:
"Clan 17.

(ln(likltori koji sc o<lnose tta korponttivnc i poslttvtte
tra n sakci-jrr)

Poktiziitcl.ji ko.ji bi trehali iz.azvati suurrtju u odnosu na
korporativrre i 1-roslovne transakcije:

a) Raduni sc koristc za uplatu ili isplatu velikih iznosa
novca, ali ne prikazuju gotovo nikakvc uobidajene
aktivnosti poslovanja kao Sto su isplate pla6a,
faktura, itd.;

b) Promet na poslovnom radunu se uglavnom obavlja u
gotovini;

c) Ktijent vr5i polaganje novdanih sredstava u gotovini
kako bi fiktivno povciao solvcntnost;

d) Klijcnt pola7e ili podiZe sredstva nalsa raduna
razlicitih poslovnioa istog obaveznika;

e ) Klijcnt podiZc vclikc srrnrc novca sa raiuna na ko.ji

.jt trprirr ti tlo:pio lcliki i rtcoickivulti iznos srcdstava
iz iltostttttstr lr;

1) Preduzccc sa sjediitcrn na .jcdno.j lokaciii u jednom
danu vr5r uplate u razliditinr poslovnicama
obvcznika na Sirokom geografskom podrudju;

C) Znadajno poveianja uplata gotovine ili prenosivih
instlurlenata po osnow konsultantskh usluga;

h) Znadajno povedanja obima transakcija preko raduna
sa znadajnim promjenama bilansa raduna, a ito ne
odgovara uobidajcnim poslovnim aktivnostima;

i) Kori5tenje kreclitnih inslrumenata koji ne odgovaraju
p()znirtonr poslor"anju kl ijenta;

j) Klijent transferira sredslva na radunc poslovnih
subjcktu sa kojiura njegova flrnu ncrna poslovnih
veza ili prirna doznakc od poslovnih subjekata sa

krrjinrir ne rrra poslovne r'eze;
k) Kiijcnt za transakciju prrlaZe clokaz koji ne odgovara

S'*'lF-f poruci i drugim podacinta za plaianje
(L.lgovor, lirktura, profaktura, arrcks ugovora itd.);

l) Obveznik od drugog otrvcznika dobija doznaku da jc
transakcija povezana sa krividnim djelom."

Clan 8.

CIan 18. sc briic.

Clan 9.

Clan 19. rnijenja se i glasi:

"e lan 19.

(lndikatori koji sc oclnosc na kleditel
l)trl<rrzatel.ji koii bi trebali iz,trt.t'uti sunrn ju odnosc sc nir

obvezni l<.e koj i txlobruva.j u kt'ccl itc.
a) Klijent iznenada i neodekivano vrSi otplatu kredita

bez odgovarajuceg ob.jaSnlenja;
b) U kreditnc tlansakcije se ulazi u situacijaura kada

klijcrrt vef posjedrrje znalna sredslva i kada kredilna
trirnsakcija nerna ckonornskog smisla;

c) Pravna osoba podnosi z'dhtlev za kredit usprkos
dinjenicarna da pokazatelji ekonornskog i

linr.rrrri.lskog st:lrjr ttc ukirzujLt ttl pott.chu I<li.jcrrtrt zl,

kled itorn.
d) l']olaganje vcicg iznosa gotovine kao depozil za

dobrlanlc kredita a potom neodekivani ztrlttjcv
klrjenta da kredit otplati prije roka."

elan 10.

Clan 20. mijenja se i glasi:

"Clan 20.
(lndikatoli koji sc odnosc na upotrcbu sefbva)

I'}okazatelji koji bi trcbali it.az.vati sutlttju odnosc se na

obveznike koji pruZaju uslugu kori.ltcnja sctir:
a) Set'koristi sauro osoba ko.ia je u ugovoru o zakultu

sela navciicrra kao ovlaltena osoba za koriitenic i ta
ovlaStcna osoba zzrhtije l'a otkazivan je uBovora o

korritonju sefa prijc isteka ugovora;
b) Klijent ncnra uspostavl.je rr neki drugi ltoslovrti odnt>s

sa bankornl
c) Klijent desto dolazi i koristi scf;
d) Klijent koristi viSe sefbva;
e) Klijcnt jc jako nervozan prilikorn identitikaciie."

Clan I l.
ilan 21. mijenja se i glasi:

"Clan 2l .

(lndikatori koji sc odnose na osiguranja)
Pokazatelli ktli bi trebali izazvitti sumttju oclttose se nit

obvcznike ko.ji pru7aju uslugc osiguranje ili posrcdujLr ili
Prrsl U.j Lr U s\ \ r 

J 
\l vu,rgL'r lil(il /f, (,\il.lrlr irrl.lu:

a) Kli.jcnt obrivljLr tlirnsakciju ktya rezultlra strtrttt.lit itrr

povccanjcrn invesrici.jsk ih doprinosa.
b) Klijent otkazu.jc investiciju ili osigurarrjc r"rbrzo

nttkotr kupovine;
c) Trajanje ugovora o Zivotnom osiguranju kraie jc od

tri godinr:;
d) 'Iransakcija ukljuiujc kori5tenje i pladanje dinidbcnc

garancije, Sto dovodi do prekogranidnog plaianja;
e) Osiguranik prihvata nepovoljne uvjctc osiguranja

koji sc ne dovode u vczu sa zdravljern ili godinarna
klijental

f) KIr.lent prihvata ncpovoljne uvjetc u ugovoru o

osigurarrjr.r s obzirotn na njegovo z(lrilvstvt:rl() stJnjc
ili :itarosnu (l()h;

Kolisnik rrsiguranja zahtrjcva da tnu se znaiajna
sr.lmir n()\'ca od osigurarrja ili povrata prcrnije
usi.g1',,', , isplirti u grtlor itti.
Klijcni plaia u gotovini velike rznoso osigr.rranja za
viSc polisa kojr: su sklopljcne u kracctn vremenskont
periodu;

i) Postoji sumrya da su polise osiguranja zakljtricrre na
laZna imena, na imona drugih osoba ili su prtjavljcne
laZne adrese;

j) Jedna osoba .je vlasnik veieg broja polisa kod
razliditih osiguravajuriih druStava, a ugovori o

osiguranju su sklapani u kratkorn vrerttcnskout
pcriodu;

k) Polisa osigLrrarr.jlr sc otkirzu.je ublzo nakon sklap.rn.ll
ugo\1orii o osiguranju. a poscbtro kadtt sc racli o

l)(,liei sl \ ii()k(,nl prt'tttijottt:
l) Klijent zahfi.jcva cla sc nuclokrtada od osigurrn-ju,

novac koji potraZuje po osnovu nadoknade u sludajLr

otkazi\anja polise ili preplaceni iznos premije
osiguranja isplati trecoj strani ili transferira na radun
flzidke ili pravne osobe i to u dr2avu koja nc
primjenjujc strogc standarde u oblasti sprjeiavanja

l)ran.ia n()\'ca ili u kr,jt1 su nu snazi strogi llnrpisi o

c)

h)
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pov.jcrl.jivosti i tajnosti bankarskih i poslovnih
po(latakil;

n)) Firnre ko1i su vlasntci polisa osiguranja placaju u

irne zaposlenih radnika neubidajeno visokc preurije
osiguranjrr ili otkazulu ltolisc u veotna kratkon.t
periotlu u odnosu na daturn sklapanja ugovol'a o

osiguranj u;

n) Firure kupuju polise Zivotrog osiguranja za

zaposlenc, a lrroj zaposlenih.le rnanji od brtrja
kupl.jcnih;rolisa;

o) Polise sc izdaju i ttit osobe ko.jc nisu zal)oslcrlc u

flrnri;
p) LJgovor o osiguranju sklapa osoba koja se u pro5losti

bavila nczakonitir-n aktivnostirna ili osoba koja se na

neki nadin rnoZe dovesti u vezu sa takvom osobom;
r) Ugovarad osiguranja ili osiguranik insistira na

ta.jnosti transakcije, tj. da se iznos plcmije osiguranja
ili sunra osiguranja ne prijavi FOO-u unatod
dinjenicama da jc 1o zakonska obavcza osiguravada;

s) Klijcnt nrolbom ili podmiiivanjcm poku5ava da
tur,jcri slu7bcnike osiguravajuieg druitva da protivno
Zakonu zastul)a njegovc intcresc."

('lan I2
('lun 22. nrijcnla sc r glasi:

"f--lan 22.
(lndikatori koji se odnose na vrijeclnosnc papire)

f)rrkirzatclji koli bi trebali iz.irz,vati sunrnju odnose sc na

obveznikc koji posluju sa vrijednosnirn papilinra:
a) Raiuni koji su bili neaktivni ocljcdnonr se podinju

kolistiti za velikc invcsticijc, kcle ne odgovarirju
uobidajcnoj investicijskol praksi i finansijskoj
sposobnosti klijenta;

b) Klijcnl Zeli da kupi odredeni broj investicija
novdauirr uputnicama, putniikrm dckovima,
gotovinskinr iekovirr.ra, bankovnim m.jenicama ili
nckirrr drugrrrr barrkovnirn inslrutncntrrttu i tLr

izrrosirnrr koji su neznirlno isporl pralla ril olral'czrtr-r
irlentilrkrrii.jLr ili pli.iar l.jivrrn.ie. rr krrclr trunsakcija
ni.lc u skladu sil uobiia1u:norn investici.jskom
prakson.r klijenta ili sa njcgovonr finarrsijskorn
sposobnosti;

c) Klijent koristi brokersku kuiu, oclnosno firmu ko1a

trgujc vrijcdnosnim papirima da duva srodstva koja
se ne koristc za trgovanjc vrijednosnim papirinra ili
derivativnim instrumenlima (fiudcrsi i opcije) na

duii vremenski pcriod, a takva aktivnost ne
oclgo vara uobidajenoj inveslicijskoj praksi kl ij enta i I i
njegovoj finansijskog sposobnosti;

(l) 'I'ransfcri srotlstava ili vrijednosnih papira sc

obavljaju izmedu raiuna z.a koje nijc poznato da su
povczani sa klijentom;

e) I'rcilloZcne tlansakcrje ce se flnansirati putcm
nretlunarodnih elcktronskih placan;a, narodito ako
transakcije ukljuiLryu drZave ko.fc ncmaju cfektivan
sistcnr zn sprjedavanje i otkrivanjc pranja novca i

fi narrsiranja tcrorisliikih aktivnosti;
l) Kupci rrgovaraju blok trgovinu vrijcdnosnim

papirirna po cijenanra niTim od njihove realne
trZiSne vrijednosti a kao pokriie koriste sredstva sa

namjenskih raduna k<rja su fbrmirana gotovinskinl
uplatama ili transf-erima novca sa ofT shorc
destinacija na nerezidentne ili rezidentne radune
otvol'cne l<orl lroslovnih banaka;

g) Kupovina vrijednosnih plpira sc obuvl.ja srcdstvirna
polo2enun na viSe raiurra u razliiitirn bankatna;

h) Klijcnt ima loiu rcputaciju, poznate su njogovc
nczakonite aktivnosti iz proSlosti ili sc njcgova
proSlost rrc rr.ro2c provje ritr;

i) Klryent je spreman <Ja ulale novac u neprolitabilnc
vrijetlnosne papirc i investicije ;

j) Klijent ulaZe u prvorazredne ili u vrlo prolitabilnc
vrijerlnosnc papire sa clobriru prinosinra, tt nc
pokazuje intcres za rezultatc ili ih iznenacla bcz
t'lrzlog:r Itrt,rlaic:

k) Klijcnt ;;okirzu.jc irrtcrcs zit l<upovinLt vri_ictlrrosirilr
papira zu vclike iznosr' ttotc:it, bcz poscbnih analizu
ili savjeta [rnrkclu ili irrvesticijskih mcniidZera, a

takvu transakcija ne ma jasnu linansijsku svrhu;
l) Preknli2rvanje vrijcdnosnih papira u vidu poklona

osobarra koja nisu u srodslvu ili lrrijenos .' poklorr
vrijednosnih papira od strane zaposlenih osoba u

kr>rist rukovodstva firrne u kojul r'ade ili drugih
f.izidkih osoba gdje se pojavljujc milsovno odricanjc
nad vlasniitvom;

rn) Transakcrja koju klijcnt Zcli da obavi nije u skladu
sa linarrsijskirn stanjcrn i poslovirnjctn kIijcnta;

n) Klijent desto mijenja brokerske kuce- u nastojanju da
prikrije obiur svog poslovanja i finansijsko strn-ic;

o) Trgovanje i translkcije so obavljaju pleko
broksrsko-dilerskc kuie koju Jo Komisrlc zrl
vrijeclnosnc papire u llrcth()dnonr peliodu kaznilir
zbog neregularlog iIi neprcprsnog poslovanja."

elan 13.

Clan23. mijcnja sc i glasi:

"Clan 2.1.

(lndikatori koji se odnose na rnijenjanje valuta)
I'}okazatelji koji bi trebali izaz,vati sunrnju odnosc sc nir

obvezn ike koj i obavljaj u poslove nryenjadn i ce:

a) ViSe povezanih gotovinskih transakcija u iznosinrt
nranjim ocl iznosa prcdvidcnog za prrjavljil'anjc po
osnr,vu Zirkonl, a koje ukuprro prelaze nlvcdni
iznos;,

b) Klijcnt vrii usitnjavanje ili ukrupnjivanjc rrovdanicl
na nadin da novdanicc u vc,irm apocnitna nrijcrla z-u

noviunicc rnalih apocna ili novianicc malih apoona
rnrjenja za novdanicc vc:Cih apocna u isttl valuti, a

narodito ako takve transakoije nisu karakleristidne za

klijenta;
c) Khjent r,rSi zamjcnu oltccenih ili pohabanilr

novilnica u znadajnom iznosu;
d) Klijent prcdaje mjcnjadu ta z.anienu ncprcbro.ian

novac. lJakon prebrqjavanja klijcnt srnanjulc iznos
transakcije na iznos kojije ncito ispod limita za koji
postcrji zakonska obaveza prijavl.jivanla;

e) Klijcnt vrli zamjenu veic kolidine novca iz.jcdnc tr

drugu stranu valutu (konverzija vccih iznosa);
t) Klijcnt vrir r-rdcstalc transakcijc zantjcne novoa na

istc i zaokrrrZene iznose ili na iznosc koji su neSto

niZi od iznosa za prijavljivarrjc po Zakonu;
g) Klijcnt vr(i zarnjcnu vcCe kolidirre novca te potom

zahtijeva od rnjenjada usitnjavanje transakcije na
iznose koji ne podlijeZu prrjavljivanju po Zakonrr;

h) Kliient vrSi zamjenu ve6e koliiine novca t pri tomc
nije zainteresiran za tei,aj koji rnjenjad primjcnjuje
za transakci.ju niti za visinu provizije koju mjenjai
prirnlenjujc;

i) Klryent vr5i lransakcije zamjene novca na vecc
iznose kontinuirano ili u istinr vrctttstrsktttt
irrtclvalinru ( isti clirn u t.jctlnu. rn.jesccu i sl.):
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j) Mjenjainica itria saznanja da je stranka u toku istog
dana i na drugim mjcnladkim mjestima vriila
transakciie zamjene novca na veie iznose;

k) Klijcnt nudi mjenjadu poklon, novac ili uslugu za
' pruZanje usluge mjenjadkog posla;

l) Kliicnt obavlja transakciitr u pratnji osobc, ktrja

odigledno nadzirc pona5anje klijenta ili inzistira da

sc transakci.ia brzo obavi;
nr) Klijcnt protcstira da na zahtjo' mjenjada pruZi

clokuure ut za osobnu identiflkacii u;

n) Klijenl sc intercsira na ko.ii nadin rnoZe izvrliti
zantjontt vcce kolidinc novca boz potlnoienja na uvttl
osobnog tlokurnenta u svt'hu identifikacije klijenta."

Clan 14.

d'lrrn 24. rnijcnja sc i glasi:

"CIan 24.
(lnclikatori koji se odnose na ltotare i adl'okate)

Pokrrzatclii kt4i bi trebali izaz.vuti surnnju odnose sc tra

obveznikr: notare i advokate:
a) Stranka prekida odnos po ovlaStenju zbog zahtieva

za dodatninr polainjenjima ili dodatnom

dokurnentacijom, bez drugih utenleljr:nih razloga;
b) Stranka neuobidajeno dobro poznaje propise koji se

odnosc na prijavl.jivanje surnnjivc transakcije, brzo
polvldujc da su njcna sredstva "dista";

c) Stranka jc dr2avljanin drZave preko kojc se obavlja
pronrol ltirrkoticinra ilr irla sjcdiite, odnoslto adresu

u dr'2avi u ko.yo.1 sc ne provodc propisi za

:l)rici'l;\ illljL' pritnja novcir:
(l) Stranka sc poiavljtrle sa vecom kolidinonr gotovog

novca, zlata ili vrrjednosnih papira kojc pokuiava
deponirati ili predati za obavljanje odredene
transakcije ili pravnog posla, na nadin koji jc
neubidajan za rcclovno linansi.isko poslovirnie ili uz

vidljivo nastojanjc zaobrlaLenja finansijskih
irrstitucija:

c) Stranka zahjna savjet za neuobidajenc transakcijc
ili uslugc u cil.iu odiglednog prikrivanja nezakonitog
porijckla sredstava:

1) Stranka izbjcgava da trai,i uslugu od notara na dijr:m
slulbcrrorn podruiju Zivi ili dijije uobidajcni klijent,
i zahtjo'a uslugu od drugih notara, iako bi traZenu

uslugu bcz problerna mogao realizrrati notar dija je
stranka slalni khjcnt ili dijem sluZbenom podrudju
pripadl. I rrr strattklt. ni clrLtgi notitt rlunlltitt

adckvittno ob.laSnjonjc za takav postupak;
g) Stranka kupujc nopokrctnosti tra inrc svojih rotlaka,

prijatclja, poslovrrih suradrrika;
h) Stranka protlaje nepokretnost u relativno kratkonl

roku, iakoje odikr da 6e ostvariti poslovni gubitak;
i) Stranka u kratkom vremenskom pcriodu obavi viSc

kupovina nekretnina bez ckonontskih ili pravno
utemeljenih razloga;

i) Stranka zahtijeva da se sklopi kupoprodajtti ugovor
u vslikonr iznosu (gdjc se trna pojar'ljuje u ulozi
kupca), a rtakon realizaciyc prvog tlijela poslovnc

transakcije iz ugovora, strarlka odustajc od

kupovine, toini.ie lra2i raskid ugovora, iako jc'

poznato da inra dovoljno tinansijskrh sreclstavtt za

rc:rl izaci.i u kupoprotlnj nog u govora;
k) Od notara se tt predugovoru zahtiieva unoienje

nesrazm.jerno vi5e cijene od realne trZiine cijcne;
l) Stranka daje nejasna objainjenja o izvoru prihoda ili

gotovog novca koji koristi pri kupovini nekretnirta;

rn) Stranka goto\/in()m kuprrje nckrcttline za soi.;c.

dlanove porodice i trcic osobe, koji prclazc ukrrpri,

iznos 100.000,00 KN4;

n) Stranka kola jc pozrlata iz javnog Zivota kupujc
nekretnine u vecim iznosima, dr.la vrijcdnost odstupa

od njcgovog itllovillskog stania (avtro ckspotlit'atlll
osoba);

o) Stranka mlade Zivotnc dobi kupuje trckrctnittc a vcC

raspolaZe luksuzninr statusnim simbolima
skupocjeni autorrobili, nrotocikli, plovila, sxt('\'i i

d r.);
p) Strartke su raspiruiu rli obavljaju tratrsakctiie sa

nekretninama l-ir llzicke osobc (rczidcntc i

nerezidentc) iz off sltorc tlestitracija ili za pravne

osobe i./ili off shore kolnpanije ktrjc su povezane sa

drZavama poznatim po prozvodn;i i distribucr.li
narkotika i koje ncnraju ureden sistcm za

sprjeiavanje pranja novca i linansiranjc tcroristiikih
itkt ivnostt. "

elan 15.

Clan 25. rnijcnja se i glasi:

"Clan 25.
(lndikatori ktli sc odnosc na lizing druitva)

Pokazatelji kttji bi trcbali inzlirli sutttnju odnosc sc na

obveznike lizing druSwa:
a) Klijent prcdaje zahtjcv za odobrenje finansijskog

lizinga koii sadrZi nepotpunc ili nctadne podatkc sa

odiglednom natnjerom da prikrrle osnovne

intirrnracije ktrje sc odt,ose tla idclrtitct ili lloslovttLr
aktivtrost;

b) Lizing posao u ktrje nr se vlasnici i clircktori pritvttilr
lioa, ili lice za irli raiun sc lrzing posao obavlja
nikad ne pojavljuju osobno, dak ni za poq;isivanjc
ugovora, umjesto n-lih. obavl.ia.iu druge osobc sit

poscbtiot'tr (ad hoc) punornoii, a svc uz opravdanja
koja nijc mogucc provjcriti (bolcst, ncodredcnc
obavczc i dr.) ili da.iu ovlaltenja treiinr osobama d:r

bi izbjegli direktan kontakt sa sluibcnicinra lizing
druStava;

c) Zahtjev za linansiiski lizing se no dini opravdanim u

stnislu narn-icnt: oJ)retne ili u odnosu na poslovntt
aktivnost klijenta (na prinrer odigledna disproporcijir
izmcdu vclidinc invcsticiic i vrste posla plinratelja
I izi nga);

(l) Prl ugovoru o lizingu sc uzitnit ollrclllil ko.iil p(r \\ ()trl
tipLr ni.je plittlcrcna posloltttl rrktirnosti sttlrrlke ili
poslovntrj aktivnosti k()iolll strallka llittnjct'ava tla sc

bavi;
e) Isporuditelj prcdmeta Iizinga vrli rsporuke parcijalno

kako bi izbjegao iznos transakorle koja podlijcZc
izvjestavanju IrOO-tr. U slulaju kada isporuiitelj, u

dogovoru sa prirnatcljern lizinga, isporudujc opremtr

preko vi(e lizing drultava, u cilju otklanjanja ovog
rizika bitno je utvrditi sliiedece: da je isporudcna

oprema u potpunosti kornplclirana ili da isporudcna

roba pledstavl.ja doputltt raniic uvczenc oprcntc kojtl
korisnik lizinga voi koristi (na prirr-rjcr tt'zcrr tri

dijelovi za lekurie oclrZirvanje);
f) Posao lizinga oprerne kada sc opl'cllla ntrcli po cijerri

koja znaJaino odstupa ocl stvarnc trTi5ne cijcne za tti
oprernu;

S) lsporuiitelj predmeta liz-inga nije poznal niti katr

proizvodai niti kao prodavatelj oprclllc ili robe ktll
.jc plcdrnet lizingrt;
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h) Lizing posao za polovttu oprernu ktrja rtettra vczc sa

rcdovnonr poslor.nom aktivnosti isporuditelja
preitne:ta lizinga i isporuditcli predmcla lizinga se

pri lorre ne bavi prodajottr ove vrstc oprcnre lizirtga
(bilo polovrrc ili nor,'c);

i) Poslovi liz.inga za koje trcca stratra pruZa garanciju

larnstvo, hipoteka, zalog i sl.) kada nijc jasna veza

izmcdu korisnika lizinga i osoba kojc nudi garanciju,
niti lazlozi zbog kojih se nudi garancija korisniku
lizinga;

j) Posluvi lizinga u ko.linra postoji odredba o reotkupu
predmeta lizinga od strane isporuditelja, a koju
isporuditelj spontano nudi po netr2i5nim uvjetima,
posebno kada isporuditelj predmeta lizinga nije od
ranijc poznat toj lizing konrpaniji;

k) Primatelj ili isporuditelj prcclmeta lizinga nerado
daje intbrrlacije o scbi, svortr poslovanj u i

poslovnr:rtn odnosu sa ostalint lizirrg kolnpanijllnlr,
;roscbrro karla prikrivunjc tih intirrrnar:i.ja
onenrt.rguiava pristup boljinr uvictinra za sklapanjc
lizing posloi,tr;

l) Stranka sc bcz opravdanog razlogtr obraca lizing
kornpanijanra ili njihovim filijalama k<rjc su udaljene
od sjediSta Iirme stranke;

rur) Stranka bcz odiglednog razloga deslo vr5i plaianja iz
drugr: Iili.lale/sa drugog raduna od onog ko.;i jc
navcden u originalu ugovora;

n) Stranka potlnosi zahtjev za odobrlrvanje lizinga na

bazi gararrcijc koju je izdala ili za koju je osigurala
pokridc banka sumnjivog boniteta, banka iz "ofT
shore" zcrnlje. banka iz drZavc prcko kojc se obavlja
prorrct narkoticinra ili banka iz drZave u kojoj se ne

spruvodc plopisi za sprjedavanje pranja novca i

ti nilns i ran.j rr tcrtlri ztnlt;
o) Stranka bcz valianih razloga nudi udio u lizing poslu

koje ;c znatno vcde od sunrc ko.ja jc uobida.iena na

Iizing t12iStu;
p) Stranke rrslugc lizinga radije placa.iu gotovinskinr

transakcijama ili iekovrrr-ra nego bczgotovinski
preko bankovnog raduna;

r) Stranka otplaiuje dug po ugovoru o lizingu
sredstvirna koja se transtbriraju iz inonostranstva, sa

raduna banaka koje se nalaze u zemljama u kojima
so nc primjenjuju standardi iz oblasli sprjedavanja
pranja novca i tinansiranja teroriztna ili iz zcmalja u

kojirna su tra snazi strogi propisi o povjcrljivosti i

tirjnosti brrnkarskih i ;roslovnih podlrtltka:
s) Stranka potpisu.je ugovor o linansilskortr lizingu u

pratrr.ji osobe/a koje odigledno nadzire/u ponaianje
stlankc ili inzistirl da se posito brzo obavi;

t) Stranka rlaje na uvid sat.uo kopije dokunrenta
potrel.lrrih za osol)nu identifikaciju ili dokurncntc
koji su izclati u inostranstvu i dijtr autentiinosl nijr:
nrogucc lako provjerrti iz objcktivnih razloga;

u) Stranka neuobieajeno dobro poznajc zlkonske
propisc koji se odnose na sprjedavanje pranja novca
i prijavl.iil'anjc sunrnjivc transakcije, vcotnu je
"pridljiva" u vezi sa tomama koje se tidu pranja
novca i finansiranja teroristrdkih aktivnosli, brzo
potvrclujc da su sredstva kojima raspolaZe "Iista" i
da nisu "oprana"."

Clan 16.
( llrrr 2(r. rnr.icrrjrr sr: i glesi:
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"Cllan 2(;.
(lndikatori kr{i sc odnosc na djclatnost revizora i radunovoda)

Pokazatelji ko.ji hi rrcbali itaz.vttli stttrtrlju oclnosc se tlit
obvcznike revizorc i raiurovodc:

a) Strarrka nc poznitle dobro svoj posao, iz cegrr se

zakljuduje da ga uopic nc obavlja ili ga obavlja tt

vcoma ogranidcnom obimu;

c)

Revizoru nikad nrje omoguceno da pregleda
poslovne prostore ili proizl,odnc pogone stranke, iz
dega sc moZe naslutiti da se radi o fiktivnom
poduze6u;
Korporucija u odttosu tlielatnost irna

kompliciranu/sloZenu organizacijsku strukturu koia
nijc efikasna, a sarnitn titn ni ckonotrtski opravtlana;
Pravna osoba je osnovana bez poscbnog, poslovntr
opravclanog razloga,
Naruiirelj unaprijed pla6a posao koli joS nijc
dogovoren, odnosno, malo je vjerojatno da 6c i biti
rcal iziran;
Velike, nepo.iainjcne oscilacijc u prihoclrma,

odnosno, neuobir)ajeno visoki prrhodi u odnosu na

rashodc;
Stranka u suprotnosti sa poslovttonr pt'aksotl rnoli dit
reviz-or za nju, u svoje inre i za svoi radun, obavl
trarrsakc rj u;
Neuobrdajene transakcije, najcc!ric sa povezanint
osobanta ili osobama ko.la odshrpaju od obiinih
stranaka (npr. plaianja fizidkinr osobama);
O transakcijarna nerna nikakvih dokaza (intirlrlacija,
poja5njcnja), ili ti dokazi nisu zadovoljavajuii;
Knji2enjc transakcija na osnovu nevjerodostojne i

nckonrpletne dokurnentacijc;
Transakcije sa pravnim osobama diji je identitet
stvarnih vlasnika te3ko utvrditi;
Pravna osoba pref'erila gotovil)sko poslovanje iaktr
se bavi djelatno56u za koju tai vid placanja nilc
uobidajcn za realizaciju poslovn ih transakcija;
Plaianla za nedeirniranc radnjc, odnosno, pladan.ia

ko.fa odstupaju od uobiiajenih plaianya;
Cesla putovanja u ittostrattstvo koja su, posnlrtrajuii
puslovanjc tc plavnc osobc, ncpotrebna, tai:nijc
ncuobidajcna;
Plavna osoba itnu nckoliko evidentiralrilr
pojedinalnih transakcija koje su, gledaju[i ostalc
transakci je, neuobidajeno vclikc;
Gotovinske tlansakcije se obavljaju ispod glanice za

ko.ju jc predvitlcnir identifikrrcijl:
Gotovinsko poslovanjc se uglavnotlt obavlja isltod
granice ta koju je predvidcno obavjcSlavanjc
transakcije FOO-u;
Zakljuie;rje ugovora o Zivotnom osiguranju, sa

plaianjcm.iedrrokratttc prcrlije, i prijcvrcmeni raskitl
ullovora bez opravditnog razlogar
Poslovanjc stranke sa subjcktirna iz drZava plcktr
kojih se obavlja prornct ttarkoticinra ili u ktlirna sc

sprovotle propisi za sprjedavanje prania novr:a i

tinansiranja terorizma;
Poslovanjc stranke sa subjcktima iz, <lrLava kojc srr

poznate kao "porezni ra.l" (npr. pladanje tro5kova
savjetovanja ili troikova za istraZivanje druitavit
koja ne obavljaju ili ne srrriju obavljati trgovinske ili
proizvodne djelatnosti u driavi u ko3oj str

registrovarr i);
Stranka vrSi dokapitalizaoiju poduzeca bez
ekonrxrski opravclanog razloga:

1)

r)

t)

b)

d)

c)

c)

h)

j)

k)

l)r )

n)

o)

p)

r)

s)

u)

v)
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zl Strlnka tretrta cvitlettciju redovitilr ili po ugovot'u

zaposlenih radnika, Sto.le ncuobidajeno za djelatnost
koju obavlja;

aa) Stranka ne ztla pouzdatto gdje sc nalazi njenu

lloslor nu tlt,kutrtctttitctilt:
bh) Stranka icsto, i bez utcnleljcnog razloga, mrlenla

osobu, koia za nju obavlja radunovodstvenc poslove;
cc) Raskid ugovora o saladnji 'zl'sog zahtjcva zlt

dodatnirn objainjenjinra IoalizacrUc (ili niUuvc

rcalizacr.lc.) odrcdettth transakc,Ua, lsez drugih
utemcl.ienih razloga;

tlrl) Nctlovoljno oblaSnlen jcdnokrahti prihod, kqi
dostiZc deset puta prosjednc jednornjesedne

realizaoile u pl'cthodrloj godini u istoj djclatnosti, a

bez povc6anog obima poslovanja;
ee) Prilivi/odlivi na/sa raduna u inostranslvu gdje

st|ii11k0 llelnil posl0r'nog partncra;

lt) Ccsta nclogidna plaianja prcma k6erkama firmi ili
drugadije povczanim dru5tuinra, ili ptaianja fizidkim
osobatna;

gg) Prijcvrcnrcno gotovinsko otplacivanie kredita ili
pozaj nr icir,

lrh) Plaianja za nccietiniranc uslugc;

ii) Stranka sklapa ugovor o Zivotnonr osiguranju sa

plaiarr.jem .icdnokratne prernije, a zatinr, bez'

utenleijcnog razloga, prijcvrclneno raskinc ugovor;
jj) O tlunsakcijiura nelna nikakvih dokaza, odnosntr

tltutsakci.je su bcz.iasnog osnov,l;
kk) Stranka, l<olisnik knjigovodstvellih usluga, sc bavi

poslonr koji ukljuiule znadajan broj gotovinskih
trirnsrl<cija ili gotovinskih iznosa;

ll) Stranka, kolisnik knjigovodstvenih usluga, koristi
sloZcnu poslovnu strukturu bez odigledlog
poslovnog ili dmgog opravdanog razloga, narodito
ukoliko:;c stvarni vlasnik konrpanije ne moZe

utvrd iIi i
nrrrr)Stranka, kolrsnik kniigovotlstr"enih usluga, itnrt

s.jcdiltc ili poslu;c putent visoko-rizirlnih ili u visoko
rizidnirn drZavama;

nn) Stranka govori ili priznaje da je
nezakorrite poslove;

oo) Stranka nc Zeli da joj se poSta Salje

upletena u

na adresu u

zenrljit
pl)) Stranka ncoiokivano pokazuje vcliko zanimanjc za

kontrolc i politike njihovog sprovodonja;
rr') Stranka.le tirirra i ltxttivi se dit'cktnom susretu;

ss) Strankin privalni ili sluZbcni telcfonski brtl jc
iskljudcn ili jc ncposlojcii;

tt) Stranka jc ukljudena u poslove koji nisu

karaktcrisliini za njeno poslovanje;
uu) Stranka bez posebnog razloga inzistira za brzit't"t

izvodenjem posla ili transakcije;
vv) Stranka -ic ncdavno uspostavila viSe poslovnih

odnosa s razliditim finansijskim institucijarna;
z.t.) Stranka upotrebljava druge vrste poitanskih adrcsa

umicslo adresc ulice, (to niic ttobiiaicno 7a

navcdcno mjr:sto ili podruijc;
airr) Strauka nrttli novac, poklone ili drtrge rrcuobidajenc

pogodnosti kao pro{ivuslugtr za izvodenje vidljivo
neuobiiajenog ili sumnjivog posla;

bt'rb) Strrnka jc pttd krividntltn istragotn za pranja novca

il i linansiranju tcroriztna;
ccc) Stranka Zeli Lrvjeriti zaposlenoga da ne ispuni ncke

od dokuntcnata, koji su potrebni za izvodcltje posla

ili transakcije;

<.ldd) Strankirto ltostttpirrtje u vezi sa zahdcvotlt o

obavjestavanju ukazujc o njenoj Lelji da izbjcgnc
ispuniti or,u tlbavezu;

eee) Stranka vrlo dobro poznaje pravila o obavjc5tavaniu

o suunjivirr transakciialna;
ft| Stranka djeluje kao da .jc vrlo dobro upozttata s

predmetittra. ktrii sc oclttose tla pritn.ie rltrt cl i

lirrlrrrsir ltlu t('l ()l i/lllil:
ggg) Stranka zapo0inle sarna od sobc brzo zakljuervalr, da

su sredstvtt "dista" i nisu "oprana";
hhh) Stranka pruZa sumnjive ili nejasne inlbrmacijc;
iii) Stranka podnosi na uvid ncodgovarajuie isprave,

odnosno doktttnenla, ktrja pokazuju da sLl

lalsitikovani, preuredeni ili ncpravilni;
jjj) Sve idcntifikacionc ispravc sr"r izdate u inostranstvu'

odnosno nj ihovu j e vj erodostojnost teSko provjertti ;

kkk) PriloZcni idcntifikacioni dokumenti su novi,

odnosno izdati su prijc kratkog vrclnena;

lll) Poslovni odnos ili transakcija ukljuduju i neprotitnc
ili dobrotvorne organizacijc, a za 5to nc posto.ii pravi
ckonomski razlog:

rnrnrn) Stranka trpotrebliava platc7na sredstva koja srr

izdata tr drugoj drZavi. iako u to.i drZavi nc obavlja

djelatnost, oclnosno netra ni stalno niti privrcttteltrr
prcbivaliStc u njo.l;

nnn) Stranka Zivi prcko svojih rcalnih mogudnosti;

ooo) Stranka prima plaianja iz nepoz.natih iz'vora;

ppp) Stranka u radunovodstveninl iz-.javanla cvidentira
ncpostojeCc ili vei naplaccne dugove;

rrr) Strank,r netna zaposlenih, Sto nrje uobidajcno za

nadin njcnoga poslovanja;
sss) Stranka raspolaZe s opscZnom imovinom (plovila,

luksuzni autoniobili, aparttnanitnii za stanttvunjc i

rezidencijc), koja ne spada u uobiiajcnc okvirc
poslovanja druitva odnosno strukc;

ttl) Stt'anci ispostirvl.ialu radune za prtrlcne tlslugc

druStva ili organizacijc koJc inra.ju sjcdiStc tr

drLavanta, u kojima ne postoji odgovara.iuic

zakonodavstvo za sprjeiavanje pranja novca i koje

su poznate kao poreznc oazc, odnosno irnuju

bankarski sistcrn koji clozvoljava veliku lxjntrst
stlanaka. "

Clan 17.

Iza dlana 26. dodaju se dl. 26a., 26b.,26c.,26d. i 2(re. koji
glase:

''Clan 2(ra.

(tndikatori koji se odnose tra zaposlene kod obveznika)
Pokazatclii koji bi trcbali ittrzvitli sutntlju u odnostt tttt

zaposlcrlc kod obVezrrika:
a) Surnnjivo ponaSanle i poslovanjr: radnika (rrpr.;

iznenadno visoko tro(cnic, nekoriSlenjc odmora i

sl );
b) Neizv.;cstavanjc o neobidnim ili iak surnnjivim

klijentitna i transakcijarna iako je radniku vrlo jasno,

da isti postoje;
c) Narnierno kricnjc unularniih akata, protokolir.

propisa o sprjcdavanjtr prania novca i linansiranja
tcrori zttta.

Clan26b.
(lndikatori ko.ii se odnosc na priredivaie igara na srcfu)

Pokazatelii ktrji bi trcbali itazt'itLi sutrlnju odnose se tlit
obveznike priredivarie igat a na sre0Ll:

a) Straltktr za potrcbc iclcrrt itikacr.jc rlaic nrl uvirl
dokutltcnta 7.a koja postoii sunrnja da su

firlsi fi kovana, iznrjenjena il i netadna;
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b) Strrttka protcsttUc tla na zahtjev ovlaStenog Iica
pru2i na uvitl dokument za lidnu iilentifikacl.lu, ili
postt4i surnnju da rsta da.ic laZnc podatkc;

c) Dokuurettlu ko.ja stt'anka prcdaje 7-tt potlebe
rrlentilikar:ije izdata su u ittostt'anstvu i postoje

razlo'zi zbog kojih prov;era njihove autentidnosti nijc
moguda;

d) Stranka ittra stalni ili privrerncni boravak u

drZavama koje ne po5tuju medunarodne standarde u

vezi sir lllartjetn novca i finartsiranjcrn terorizrna, ili
to dine u nedovoljnoj mjeri, te su poznate po

proizvodrrii droga;
c) Stranka jc politidki izloZeno licc. odnosno

fir nkr: ioner clnrge r'lrZavc;

l) Stranka se pojavljujc u druStvu sunrnjivih osoba ilt

.ie pozntrto clir .jc bila kaZnjavana za neka krividna
tl.jeliL.

g) Strlnka traZi od zaposlonog lir;a da nirclzire njcnu
igru i tla Je opon)cne kada se n;cn dobitak pribliZi
iznosu trattsakcije za koji je obavezno prijur'ljivanje
shodrro Zuktutu;

h) Stranka sa velikim dobitkom, traZi podr5ku i uslugu
druge stranke, da bi na taj nadin naplatila Zetone i

tako iztrjegla obavczno prijavljivanje transakcija
r1''o.1'1s /3[onu'

i) Stranka kupujJ velike kolidine dipova za gotov
novac za stolotn, kocka se na trinirlalne iznose i

nakorr toga brzo odlazi na Salter da unovdi dipove;
j) Stranka poku5ava da na neki nacin rttide na

zaposlcnog radnika traZeci da sc izvrSi isplata
gotor.ine 7.it ietone ili da dokaze o njcnirn
gotovinskittt transakcijultta vocle tta irnc iL'ugog Iica;

k) Igraii ur)cstalo i istovrcnteno ulozinra na iste iznosc
pokrivajrr obje strane istc igre (npr. ulaZe i na crno i

na crvcno, ili par i nepar);
l) Stranka kupuje Zctone za gotovinu, ulaZe u igru sa

nralirn Sansama za grrbitak novca ili se angaZuje

nrinimalno u kockanju ili se pak uopite ne kocka, a

kasnijc odlazi na blagajnu da unovii Zctonr: za gotov
novac zahtjevajudi apoene koji su veii od apoena sa

kojima sc izvrlila kupovinu Zetona;
rn) Stranka koristi prepaid karticc za trie50e u igri na

srei u:

n) Nova stritnka ulaZe velike izttttsc tlovca tr igri nir

slol u;

o) Stranka kupujc vcliku koliiinu Tctona gotovinonr i

ui'cstvu.ic ograniicno u igranta na srocu sa namjcrottt
da slvori pcrccpciju znadajrrog kockanja, a zittitn
unovdi iipovc za gotovinu u vclikirn apoenima t

traZi potvrdu o dobitku;
p) Sumnja da stranka vr5i transakcije po itrstlukcijatna

drugog lica, u iijoj sc pratnji najrieltle i nalazi;
r') Stranka ncodekivano pokazujc vcliko intcresovanje

za orgtrnizacionu struktttru prirerlivada igara na

sre6u, kao i za interne kontrole u oblasti spredavanja
pranja novca i tirransiranja teroriztna.

Clan 26c.
(lndikirtori koji se odnose na priredivade igara na sreiu preko

srcdstava elektronskc kornurrikacile)
Ptrkazatelji koji bi trebali iz.azvitLi sttmnjtt kod priredivada

igara na srecu pulem sredstava elektronske kornunikacije:
a) Stranka pristupa sa tP adresa (adresa lnterllet

protokola) rz zemlje kqa se nalazi na listi drZavama
koje.ne poituju tnedunarodne standarde u vezi sa

prarrjem rrovca i linansiranjent terorizma, ili to iine

c)

e)

g)

h)

i)

i)

t))

r)

u rrctlovol.jntl rryeri, le su Pozltitts 1lo proizvodrli
dlogat
Stlarrkir jc drZavljartin zcnrljc ko.ja nc pollLtic
standardc za sprci'itvan.ic prartja novca i llnansrranja
terorizrna;
Obveznik ima saznanja da stranka pokulava da

prikrije IP adresu;
Obveznik ima saznanja daje stranka bila kauZnjavana

za neka krivirina dje la;
Stranka je politidki izloLcrto licc, odnosntr

funkcioner druge drZave;
Stranka koristi kartice koje su izdate u drZavamtr

ko.;e ne poStuju medunarodne standardc u vczi sa

pranjcnr novca i finansiranjcrn terorizma, ili to dinc
u ncdovol.jnoi rnje ri, tc su polniltc po llroizvoclrlj i

d loga;
Stlarrku kolisti kartiec ktrje su iztlatc tr illostrilrlsl\tl
od stranc "online" platlorlni za placanjc;

Strarrka zahtjcva da se ostvarettt dobitak transliriSc
na neki drugi raiun, ili na radun trciih lica;
Stranka u sludaju velikog dobitka izbjegavtr cll
potvrdi identitet;
Stranka se intercsuje za odredene pakete igara i

sugeriSc, odnosno daje prcdlog pojedinadnih paketa;

Stranka poclnosi, ili Je podnijcla zahdev l.Ll

registraciju viSe korisnidkih raduna sa istinr
podacinra;
Stranka irra viSe od tri bankarska raduna i

naiznr.jenicno ih koristi prilikom rrie5ia u igri na

sre6u;
Detal.ji bankovnih raiuna/platnih kartica, rrc

otluoviLi'iiju lcgisttrrrltttittt 1to<llteittltt o stt'atlcit'ttll

lrdcntitcr prcvala/ukraden i idcntitet),
Stlankir koristi priplid kartice za udcSic u igri na

sre6tr;
Stranka bonovima/vauderinra dcponujc sredstva na

korisniikonr racunu, radi udciia u igri na srcitr
preko srcdstava elektronskc konrurrikacijc;
Stranka udestalo uplaiuje relativno visok iznos

novca na surj korisnidki radun i nakon oclredenog
pcrioda ga povladi, bez ikakvih aktivnosti, ili nakorr
vrlo rnalug r.rdeSria u rgri na srciu;
Strankir rcdovno ulaie volike noviane iznosc tr igri

na sreiLr. sa najniTinr prrhvatl.yivitn guhitkonr;
Stmrrkrr ulaTt: tralc iznosc, itli njcntt gorliln.ilr uktrpnrl
potrolnja .je vclika i zrradajtto prcvaz,ilaz) njczinc
g<>diinje prihode;
Itazliiitc stranke se povczuju sa istim battkovnint
raiunarna koje koristc;
Stlanke razbijtrju velikc izntrsc dcpozita na tltanjc
transakcije ;

Transakci.je za koje su zaltoslcni kod obvcznika na

osnovu iskuslva, znanja i infbnnacija ktriirra
raspola'iu ocjenili da nisu u skladu sa uobidajeninr
aktivnostirna stranakc;
Stranka vrlo dobro poznaje pravila o obave5tavanjtr

o sr.rnrn.j ivirn trartsakci.jarlai
lnlirrmacrje kojc stranka pru)-a sadric brojrrc
neuskladenosli (npr; dornena e-poSte ili broj telefi)na
ne odgovaraju drZavi).'

Cllan 2(rd.

(l nd ikatori za prepoztlitvilnje prLrnja novoa puteln kri rn i Iral Ir i h

radnji izvr$enih putern IN'IliltNE f-a)
Pokazatelli koii bi trebati izaz.vitti sutnniu kod obveznika

kod prepozn:rvanje plunja novca puterlr krirninalnih ladnji
izvrienih putem IN'|E,RNET-u:

d)

k)

nr)

n)

o)

p)

s)

t)

r)

u)

v)

z.)

aa)
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a) Uicstalc transakcije koje se koristc za kupovinu i
protlaju i,irf ualnih valuta;

b) Klijcnt otvara poseban radun kako bi primio iznirnno
visoku doznitku iz inostranstr'l;

c) VrScnje transakcije r.r zcnrlje sa ktrjirna klijL-nr ncrnir

nikakvih ektxonrskih interesa;
d) Klijcnt na novo otvorL'nr radun primi transakciju

veicg iznosa;
e ) Kliicnt dobijc transakciju na racun koji je duZc

vrcrllcl)a [rio ttcaklivan:
1) Trarrsakcijtr se odnosr na pri.icnos dobitaka ocl onlinc

igara na srcctrr,

8) Klijcnt kao osnov za izvricnje transakcrje priloZi
obavezuiku ilokumente neobidnog sadrZaja ili sa

znai;rjnim jezidkim grcikama;
h) Klijcnt zahtrjeva da se transakcija izvrSi hitno i/ili da

bude povicrl.jiva;
i) Kliient ledovito vr5i transakcije ili daje instrukcije

banci prctl satn kraj radnog vretttetta;
j) Klijent obavlja, ili od obveznika zahtijeva da obavi

transakciju u ncuobiaajeno vreme (pctak neposredno
pretl kra.i radnog vretnena...);

k) Kli.jcnt plinra n'ansakcijc prcko nebankovnih sistcrra
na kojinra ncnra podataka o poSiljaocr't i svrsi.

C'larr 26c.
(Irrdikrrtori ko1i sc otlnose rra Itrtansit'attjc tel'ot'izturt)
I)tlhrrzittcl.ji koli bi tr-cbali izazr.ati sutnnltt kod obr.'eztliko

nir tinarrsilattjc tet'oriztna:
(l) Kuo dio indikatora koji ukazuju na surnnju finansirrnja

tcroriznra upotrcbljavaju se i liste Vrjeie sigurnosti
U.jedinjene nacija (UN) i Evropske unle (EU) s podacirna
lizickih i pravnih lica povczattih sa terorizntom i

firransiranjcrn tcrorizura, kojirna su narnetnute tinansijske
sarrkcijc i ogranidonja.

(2) Pristup listarla iz stava (l ) ovog dlana ntoguic je izvrSiti
putcru slicdccih intcrnct adresa:

a) Lista Vijcca sigurnosti IIN:
https: r w,,r,.irrt.ot g,/sccut'itycouncil,cotttcttt,'ult-sc-
corrsol itirrtecl - I i st

t)) [ istir fiI i:

h t tp s. . d ltl. c t"r ropit. cu'da ta,'cla tit setsr co tt so l i d rted - l i st-

o f -pet sott s-grou ps-and-e nt itics-sttlrj ect-to-e r.r-

tr r ran c i a l -sa ncti on s'/ l oca l e--en
c) Porccl nckih ocl indikalora koji su navedeni u ilanu

12. do dlana 2(rd ovog Pravilnika sljedeci indikatori
poscbttt'l Irurgu ukazivati nu finasilartjc tet'oriztlta:
l) Raiun otvara osoba koja otvol'eno podupire

ciljevc teroristir)ke organizacije;
2) Radun otvarir osoba koje je povezana sa

tcrori stiCkom organ izactjrrml
3) Osoba irna viSc raitrtta na kolc prirna rnanic

iznosc novca;
-l) lziarc r potlaci u postupku tlubirrske artalizc su

r rck()llsl\l\'llllll.
5) \'cliki broj ovla5tcnih osoba po radunu pravnc

oso[rc i I i nept'ott ttte tlrgtttt izrtci-ic 1N I']O);

6) Klijcnt ima adrcsLr ili sjediStc u zemlji iz ktrjc
dolaze osobc na UN ili EU listi;

1) Kli.jcnt sc nalazi na UN ili EU listi;
8) Upotleba skupih finansijskih usluga iako bi se

ta usluga mogla napraviti i sa rnanjinl
trolkovima, provizijama (npr. Western Union,
Murreygranr i sl.);

9) Kocl transakcija se upotrebljavaju rijetki
dokurnenli (vrijednosni papiri, zalolnice,

dckovi i dr.) koji str ispunjeni i ncfbrmalninrr
zapisitna, irricijalirna, znakovitnu;

l0) NPO ne izdaje godi5nji radunovodslveni nalaz;
I I ) Visoki i ncobja5lrjeni raduni za tro5kove koli

nistt u vezi sa djelatno30u NI']O;
l2) NPO nenra programa o dobivanju i potro5nji

donacija;
l3) NPO llema dokumenata o oPcim

adntinistrativttirn ra<.lnjatna, otllukarna,

1;t,l itikanra d.ielovarla;
l1) NI)(J rrerrttr tlcltanizttle proljcrc cla li su

rl,rnaci.ic sligle tlrr prrtr og k,rristlil<it;
l5) Vrsoki iznosi tlortrcijit u N[)C) ocl sitrlto .jcclltc

osohc;
l6) Donacr.le NPO sir narni.jenje ne vrlo usi<ottt

klugu ljutli:
l7) Finansijskc aktivnosti NPO nisu u skladu sit

ciljcvirna zbog kojeg.je NI'O osnovatra:
l8) NPO transf'erira sredstva u drZavu iltli regilu tz'

kojih dolaze osobe sa UN i EU lista;
19) Znalajan dio finansijskih srcdstava se drZi u

gotovini;
20) Finansi.jskir st'cdstva NPO se rtttlaze rrrr

radunima liziikih osoba."

C'lan lt{
Ll clanu lS. Lr IaCkr d) iza ri-icir. 'kli.lcrrta" dtrclitlu se lr.ir:ir.

" i lljcptrrc,1t-lrttllc 
('rarr rt).

U dlanu 29. u stavu (4) tza rilcti. "dokumcnata" dodaju sc

rijedi: "koji sc prikupljaju u postr"rpku identitikacije klijcnta i

njegovih transakcija". 
elan 20.

U dlanu 30. za rijedi: "koii su osrlov za identifikaciltr
klijenta "dodaju se rijedi: "i transakciie".

Clan 2l .

U dlanu 35. iza stava (5) dodzr1e se nr.'vi stav (6) kqi glasi:
"(6) Pritog iz stava (5) tad. b) 1e potrebno dostaviti i tr

e lektronskoj ltrrtni u excel filrmattr, ttrcdcn tra nadin da .ic
moguic vriiti dal.iLr analitiiku obraclu, a ko.ii sadr7i
minimalno sljcdccc poclatkc:

a) dirtunt;
b) nalogotlitlitc;
c) broi raduna nalogodavca;
d) prirnalac;
e) broj raduna primaoca;
f) duguje;
C) potraZtlie;
h) saldo;
i) opis/svrhatransakcije;
j) potlltak dl Ii sc radi o gotovinsl<trj ili bezgotovirrsko.j

trarrsakcrji."
(la-r 22

LJ nazivu dlirnu Jll. rijci'i: "24 sata" nrr.icrr.iiriLr sc u ri.ici'i:
"72 sata",

U dlanu 3t3. riycd "alineja" rrrijcnia sc u rijci'"taaka", dok
sc rijcii "dvadesel ietiri sata" ntilcnia.;u sc tr rijcdi: "72 serla".

ehn23.
U nazivu rilana 39. rijedi: "24 sata"

"72 sata".
U rilanu 39. rijedi "dvadeset ietiri

lijedi: "72 sata".

rrrijenjaju se u rije-i:

sata" mijenjaju se Lr
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Abn24.
OvLrj I'}ravilnikir stupa na snagu osntog dana od dana

objavc u "SluZbenonr glasniku IliH''.

VM brol 5(rr23
23. Ii'bruala 2023, godine

S artr j evtr

Prcdsjedava.l uia
Vijeia nrinistara BiH
Borjana Kri5to, s. r.

Na temelju dlanka 17. iclanka 22. stavak l. Zakona o
\/ijciu nrinistara Bosne i Flercegovinc ("SluZbeni glasnik Bil{",
br. 30/0-1, 12103, 8t106, 76107, 8l/07, 94107 i 24108), i dlanak
tt5, Zakona o sprjcdavanju pranja novca i financiranja
lcrorisliirkih aktivnosti ("Slu2beni gtasnik tlitl", brol 47.i14 i

4(rr l(r), na prijedlog N4 inistarstva sigulnosti Bosne i

llercegovine, \'ijecc ministara Bosnc i Herccgovine, na 3.

s.j edn ic i irrlr2anoj dana 2 I .2.2023. godine, donij clo ie

PIIAVII,NIK
O IZMJENI\IVIA I DOPUNAMA PRAVILNIKA O

PROVEDBI ZAKONA O SPRJECAVANJU PRANJA
N0VCA I F'INANCIRANJA'TEITORISI'IEKIH

AKI'IVNOSTI
ilanak L

U Pravilniku o provodcniu Zakona o sprjedavanju pranja

novca i financiranja teroristidkih aktivnosti (''SluZbeni glasnik
Bil{", br.4lll-5)u i'lanku tl. stavak (l) iza todkc e) doda.le sc

nova toika I) koja glasi:
"f) pretcino obavlianlc gotovinskih transakcija u

iznositnit rnanjirn od iznosa obvcznog za prijrvu
FOO-a;"

DosadaSnjc tod. 1), g) postalu todkc g) i h).

Clanak 2.

ilrrnak 12. rni;cnia .:.1.,r,u.:' 
, ^"(llanak 1 2.

(lntlikatori ktli sc odnose na klrjente)
Op[i pokazatcl.ii koji bi kod obvcznika trebali izazvati

srrmnjtr rr kontc'kstu izratle procjcne rizika iz, dlanka 5. Zakona i

sar)injavarrja liste pokazatelja iz dlanka 47. Zakona:
a) Klijent traZi ili ulazi u poslovne odnose, koji za tu

vrstu stranke nisu ekonotnski ollravdani;
b) Klije nt desto mrjcnja adresu;
c) Na jcdntl adresi je prrjavljeno viSe medusobno

puvcznih pravrrih i fiziikih osoba;
d) Klijcnt za prirnanje poitanskih poSiljki koristi

poitanski prctinac ili neku drugu vrstu adrese

umjesto adrese ulice Ik) .le tl suprotllosti s

uobriajcnirn lronnilmd na lorn geograf.skonr
porlrLriju;

c) Klijcnt podinj" r.,631,ljati destc Irovdane transakcije
velikih iznosa, ito nije bila uobidajena aklivnost tog
klijerrta u prollosti;

f) Klijcnt obar,lja transakciju u iznosu kt4i je
neuobiduje.n u usporetlbi s iznosima prijainjih
transakcija;

g) Klijcnt trali od obveznika da izvrli transl'er vclikc
sume novca ili drugih sredstava, ito dotad nije bila
uobilajena aktivnost klijenta;

h) Klijent obavlja ntlvdane transakcije konzistentno
zaokruZettih i velikih izrtosa (ttpr, KN4 20.000, KM
15.()00. KM 9.900. KM l'l 5(X) itd,);

i) Kliienl slalno obavl.ja noviane transakci.ie koje str

nralo ispod 1;raga iznosa za ktr.jr postoj i obavcza
itlenti1icilirrt jir odnostto prijavl.jivrrnlal

Khjent bcz jasnog razloga bira todno odredonog
obveznika ili poslovnicu obvcznika za ohavljanje
svo.je transakcije;
Ktijcnt bez odiglednog razlogu otvat'a raiun kod
obvcznika dija sc acircsa nalazi izvan lokalnog
servisnog podrud.ia;

l) Ktr.ycnt bez odiglednog raz'logtt obavlja transakcrjc
izvarr lokaci.ie rrjcgovc ruatidne poslovnice;

rrr) Kliienti koji dostave laZne ili varljivc intbrmacijc
obvcznicitrtit, ili odbiiu, bcz Lrvjerljivog razloga, dl
dostavc intolrtracrjc i dokurltentc ktli su potrcbrli i

kcrji se lutinski clostavlja.iu, a vcr.ani su za rclcvantttu
poslovnu aktivrrost;

n) Khjent s uzaslopnim uplacivanjima jcdnih tc istih
sredstava daje fiktivni izgled svcrjc likvidnttsti;

o) "Poztral i uglcdni" klijent traZi povlaStenja prilikont
obavljanja transakciie;

p) Klijent je jr*o nervozan bez odiglednog razloga;

r) Klijcnt dolazi u dru$lvr.r koje ga prati ili pronratra;

s) Klijent poloZe visoke svote novca pri dcmu nc zna

kolikaje todno ta svota;
t) Klryent nastoji izbjcci osotrni kontakt s obveznikom;
u) Klijent obvczrrika jc bio plednrel gon.icnjrr zrr

kazncna djela dr.lim izvr5cnjcrn sc moZc steii
inrovinska korist;

v) Ktijent polaZe visoke iznose gotovinc na .iedan ili
viSc raduna, kod lcdnog ilr viSc obveznika, te ih

potom transf'erira na drugc racune bcz jasnog

razloga;
z.) Klijcnt propitujc obvcznika o rigidnosti njihovih

procedura za provodenje Zakona;
aa) Klijcnt samoirticiiativno i naiiroko pojaSnjava da

novdana sredstva potidu iz. zakoniLih i'mora."

Clanak.l.
elanak l3 mijenla tl,l,,l,rr] 

,"Clanak I 3.
(lndikatori koji se odnosc na bankovnc raiunc)

Pokazatelji ktli bi trebali izazvati surnnju odnose sc

konkretno na lransakcije na i prcko bankovnih raduna:

a) Klijcnt bez pravog ekonorrrskog razloga posjcduje
radune kod viSe Iinancijskih institucrja;

b) Akliviranjc raiuna na ktrjcm nijc zabiljoZcn promet

u ranijem razdoblju:
c) Klijcnt uglavnorn obavlja transakcije u iznositna

rnanjiln od iznosit zit k,r.t. post<tji obavezet

idcntifikrcije i prijavliivanjrt prcrna FOO-u;
d) Ilaslojavart.jc srodstava r.'ciim bro.iom uplata kojc

prati krul)ni transt'cr;
e) Klijcnt obavlja vi$estruke transakcijc u danu kada to

nijc norma z-a tog spccifidnog klrjenta;
t) AkLivnosl po ralunu daleko prolra5ujc lklivnost

kojale predviclcna u vrijctnc otvaranja raduna;
g) Promet po radunu nijc u skladu sa svrhom niegovog

otvaranJa;
Neaktivni radun st: izncnacla podinjc aktivno
koristiti;
Neobjalnjeni transleri izmetlu razliditih raduna

klijenta;
j) ViSestruki depoziti na radutt klijenta otl strane lreiih

lica;
k) l'r'lnsll'ri prerttit drugtr.i banci i,'ili tirlirrrci.iskoi

instituciii ber, tlostitvljattla rletirlja o krujrr.lcrrr

korisn i ku;

i)

k)

h)

i)


